
Rámcová zmluva o zabezpečení odbornej stáže 
č. 

uzatvorená podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 

Preceptorship Master Agreement 
No. 

Obchodný zákonnlk, v znení neskoršlch predpisov (ďalej len 
„Zmluva") medzi zmluvnými stranami 

Pursuant to Section 269 para. 2 of Act No. 513/ 1991 Col I. 
the Commercial Code, as amended 

(hereinafter referred to as „Agreemen_t") concluded by and 
between: 

Obchodné meno (Business Name): 
Sídlo (Registered Seat): 

IČO (Company ldentification No): 
DIČ (Tax Identification No.): 

IČ DPH (V AT Identification No.): 
Bankové spojenie (Bank Account Details): 

Člslo účtu (Bank Account No.): 

Novartis Slovakia s.r.o. 
Galvaniho 15/ A, 821 04 
Bratislava, Slovak Republic 
36 723 304 
202 230 2425 
SK2022302425 

SWIFT: 
zapisaná v Obchodnom registri Okresného súdu: 

(registered with the Commercial Registry of District Court) 
(ďalej len „Novartis") 

Tatra banka, a.s. 
SK8611000000002926123169 
TATRSKBX 
Bratislava I, oddiel (Section): Sro, 
vložka č. (Insert No.): 44016/B 
(hereinafter referred to as „Novartis") 
and a 

Obchodné meno (Business Name): 
Sídlo (Registered Seat): 

IČO (Company Identification No.): 
DIČ (Tax Identification No.): 

IČ DPH (V AT ldentification No.): 
Bankové spojenie (Bank Account Details): 

Člslo účtu (Bank Account No.) (IBAN): 
zaplsaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

Národný ústav reumatických chorob 
Nábrežie I. Krasku 4, 
921 12 Piešťany 
00165271 
2020530732 
SK2020530732 
Štátna pokladnica 
SK 8581800000007000285239 
MY SR č. 19390-2/2007-0P 

(registered with the Commercial Registry of District Court) 
(ďalej len „Poskytovatel'") (hereinafter referred to as „Provider") 
(Novartis a Poskytovatel' ďalej spoločne Jen „Zmluvné 
strany") 

I. Úvodné ustanovenia 
1.1 Novartis je zástupcom skupiny Novartis, ktorá sa 

zaoberá vývojom, výrobou a predajom inovativnych 
liekov a iných výrobkov. 

1.2 Poskytovatel' je poskytovatel'om zdravotnej 
starostlivosti, a je pripravený spoločne so spoločnosťou 
Novartís spolupracovať pri odborných úkonoch 
súvisiacich s predmetom tejto Zmluvy. 

1.3 Poskytovatel' má skúsenosti, kapacity a infraštruktúru 
na prlpravu a vykonanie vzdelávacieho programu pre 
zdravotnlckych pracovnlkov podl'a tejto Zmluvy. 

(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred to 
as the „Parties") 

I. lntroductory Provisions 
1.1 Novartis is a representative of the Novartis Group, which 

is engaged in development, manufacture and sale of 
innovative medicines and other products. 

1.2 The Provider is a health care provider, and is ready to, 
together with Novartis, cooperate in carrying out 
professional acts related to the subject matter of this 
Agreement. 

1.3 The Provider has the experience, capacities and 
infrastructure to prepare and establish the educational 
program for healthcare professionals under this 
Agreement. 

li. Predmet Zmluvy II. Subject Matter of the Agreement 
2.1 Poskytovatel' za zavllzuje vytvoriť a zaviesť 2.1 The Provider undertakes to design and establish a non-

nepropagačný vzdelávacl program odbomej stáže v promotional educational preceptorship prograrnme in the 
šeecializácii podl'a Prllohy č. I tejto Zmluvy (ďalej len field according to Annex No. I hereto {the "Field") for 
„Špecializácia") pre zdravotnlckych pracovnlkov the healthcare professionals (the "Preceptees"), which 
(ďalej len „Účastnici"), ktorý bude financovaný shall be financed by Novartis, and the content of which 
spoločnosťou Novartis, a ktorého obsah bude vyvinutý shall be independently developed by the Provider (the 
samostatne Poskytovatel'om (ďalej len „Program"). "Programme"). 

2.2 Pre vyhnutie sa pochybnostiam, s výnimkou vzájomnej 2.2 For clarity, unless mutual1y agreed between the Parties in 
dohody medzi Zmluvnými stranami vo forme riadne a duly signed Work Order according to Annex No. I 

podpísanej Objednávky podl'a Prllohy č. I tejto Zmluvy hereto, there is no obligation on the part of either Party to 
nie je žiadna Zmluvná strana povinná vykonať ani conduct or pay for any individua! class that takes place 
zaplatiť prlspevok za vykonanie akéhokol'vek within the Programme (the "Class"). For avoidance of 
jednotlivého školenia, které sa uskutočňuje v rámci doubt, nothing in this Agreement shall be interpreted as 
Programu (ďalej len „Školenie"). Pre vyhnutie sa 



pochybnostiam, nič v tejto Zmluve nemá byť vykladané 
ako očakávanie akéhokol'vek presného počtu Školeni. 

2.3 Každá Objednávka bude obsahovať podrobný popis 
každého Školenia, ktoré sa má vykonať, vrátane rozsahu 
a ciel'a, programu a financovania takéhoto Školenia, 
a akékol'vek iné dojednania, ktoré nie sú upravené touto 
Zmluvou alebo jej prilohami. Každá Objednávka musi 
byť podpísaná Zmluvnými stranami a spravuje sa 
ustanoveniami tejto Zmluvy. 

2.4 Každé Školenie, vrátane jeho obsahu a materiálov, 
pripravi a bude kontrolovať výlučne a samostatne 
Poskytovatel'. Poskytovatel' je výlučne zodpovedný za 
výber, zazmluvnenie a odmeňovanie akýchkol'vek 
lektorov, prednášajúcich, moderátorov 
a spolupracovnikov pre každé Školenie. Zmluvné strany 
sa dohodli a potvrdzujú, že spoločnosť Novartis nebude 
nijako zapojená do tvorby obsahu prezentovaného počas 
Školenia, ani nebude žiadať možnosť vopred revidovať, 
meniť alebo upravovať takýto obsah. Pracovník 
medicínskeho oddelenia spoločnosti Novartis musí 
vopred zrevidovať program každého Školenia, 
a Poskytovatel' sa zavll.zuje poskytnúť program 
takémuto pracovníkovi pred konanim Školenia na 
zrevidovanie a schválenie, aby boto zaistené, že je 
v súlade so vzdelávacími ciel'mi prislušného Programu. 

2.5 Poskytovatel' sa týmto zavll.zuje že každé Školenie bude 
nezávislé, nepromočně, a neovplyvnené obchodným 
záujmom alebo predpojatosťou. Poskytovatel' sa týmto 
zavll.zuje že v pripade, že Školenie bude zahfňať 
diskusiu o možnostiach liečby, takáto diskusia bude 
obsahovať viaceré možnosti liečby, a bude objektivna, 
vyvážená, správna, nebude zavádzajúca ani klamlivá. 

2.6 Poskytovatel' vykoná každé Školenie v súlade 
s ustanoveniami tejto Zmluvy, prislušnej Objednávky, 
a v súlade so všetkými príslušnými právnymi predpismi 
a etickými kódexmi platnými v Slovenskej republike. 

2. 7 Zmluvné strany vyhlasujú, že spoločnosť Novartis 
nebude kontrolovať plánovanie, obsah, výber lektorov 
ani vykonanie akéhokol'vek Školenia. Činnosť 
spoločnosti Novartis ohl'adom Školenia, ak to bude 
relevantně, bude závisieť od žiadosti Poskytovatel'a, a 
bude obmedzená na: výber a pozvanie Účastnikov 
a účasť spolupracovnikov spoločnosti Novartis prisne 
na medicinske vzdelávacie účely. Okrem toho može 
spoločnosť Novartis vyslať na Školenie konané na 
základe prislušnej Objednávky zástupcu svojho 
právneho, compliance alebo riadiaceho oddelenia, aby 
bolo zaistené, že Školenie a celkový Program budú 
v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy al alebo 
prislušnej Objednávky. 

2.8 Poskytovatel' nie je oprávnený poveriť vykonanim 
akéhokol'vek Školenia (vcelku alebo sčas6) treťou 
osobu bez predchádzajúceho pisomného súhlasu 
spoločnosti Novartis. Poskytovatel' aj v takom pripade 
zostane pine zodpovedný za plnenie jeho závll.zkov 
podl'a tejto Zmluvy a bude výlučne zodpovedný za 
akékol'vek náklady spojené s takýmto dojednaním 
o poveren( tretej osoby. 

an anticipation or expectation of any particular number 
ofClasses. 

2.3 Each Work Order shall contain a detailed description of 
each Class to be carried out by the· Provider, including 
the scope and objective, agenda and funding for such 
Classes, and any remaining terms not dealt with in this 
Agreement and its annexes. Each Work Order shall be 
signed by the Parties and shall be govemed by the terms 
ofthis Agreement. 

· 

2.4 Each Class, including its content and material, shall be 
solely and independently designed and controlled by the 
Provider. The Provider is solely responsible for selecting, 
contracting and payment to all faculty, presenters, 
moderators and collaborators for each Class. The Parties 
agree and acknowledge that Novartis shall not have any 
involvement in creation of the content presented during a 
Class, nor shall Novartis make a request to review, edit 
or modify such content in advance. A member of the 
Novartis medical function must review the agenda of 
each Class, and the Provider agrees to provide the agenda 
to such member in advance of the occurrence of such 
Class for review and approval, to ensure that it is in line 
with the learning objectives of the relevant Program. 

2.5 The Provider hereby agrees that each Class shall be 
independent, non-promotional and free from any 
commercial influence or bias. The Provider hereby 
agrees that if a Class includes a discussion on trearment 
options, it should include multiple treatment options, and 
be objective, balanced, accurate, not misleading or 
deceptive. 

2.6 The Provider shall provide each Class in accordance with 
the tenns ofthis Agreement, the applicable Work Orders, 
and in compliance with all applicable laws, regulations 
and professional codes of the Slovak Republic. 

2.7 The Parties acknowledge that Novartis will not control 
the planning, content, speaker selection or execution of 
any Class. Novartis' input, ifany, in any Class, will be at 
the discretion of the Provider and shall be limited to: 
Preceptee selection and invitation process and attendance 
by Novartis associates strictly for medical educational 
purposes only. In addition, Novartis and/or its Affiliate(s) 
may send representatives from its lega!, compliance 
and/or govemance functions to a Class established by 
way of a relevant Work Order to ensure that the Class and 
the overal! Program is being run in accordance with the 
terms ofthis Agreement and/or any relevant Work Order. 

2.8 The Provider shall not be entitled to subcontract any 
Class (in whole or in part) without the prior written 
consent of Novartis. The Provider will nonetheless 
remain fully liable for the perfonnance of its obligations 
hereunder, and the Provider will be exclusively 
responsible for all costs associated with any such 
subcontract arrangement. 



2.9 Poskytovatel' sa zavazuje pri plnenl svojich povinnosti 
podl'a tejto Zmluvy postupovať s vynaložen lm odbomej 
starostlivosti, zavlizuje sa dbať na jemu známe záujmy 
spoločnosti Novartis, spravovať sa jej pokynmi 
a požiadavkami a konať v súlade s platnými právnymi 
predpismi, príslušnými etickými kódexmi a štandardmi 
a poskytnutými vnútomými predpismi spoločnosti 
Novartis. Poskytovatel' vyhlasuje, že mu je obsah vyššie 
spominaných dokumentov známy. Poskytovatel' je 
povinný bezodkladne upozorni( spoločnosť Novartis na 
prlpadnú nevhodnosť jej pokynov a na dósledky ich 
vykonania 

2.1 O Novartis sa zavazuje poskytnúť Poskytovatel'ovi všetky 
informácie, údaje a podklady potrebné pre splnenie 
predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej 
zavlizujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri 
plnení závlizkov z tejto Zmluvy a navzájem sa budú včas 
informovať o všetkých skutočnostiach potrebných pre 
ich spoluprácu podl'a tejto Zmluvy, najma vzájomne si 
oznamovať všetky zmeny a dOležité okolnosti. 

III. Prlspevok a platobné podmienky 
3.1 Spoločnosť Novartis sa zavlizuje za vykonanie každého 

Školenia zaplatiť Poskytovatel'ovi príspevok v zmysle 
Prílohy č. I tejto Zmluvy. 

3.2 Zmluvné strany vyhlasujú, že prlspevok je primeraný, 
zodpovedá skucočnej trhovej cene a zahfňa všetky 
náklady Poskytovatel'a na vykonanie Školenia podl'a 
tejto Zmluvy, ak nie je v samostatnej dohode medzi 
Zmluvnými stranami špecifikované inak. 

3.3 Poskytovatel' je povinný, ak právne predpisy 
nestanovujú inak, vo svojom mene a na svoju vlastnú 
zodpovednosť splniť všetky daňové a odvodové 
povinnosti uložené prlslušnými právnymi predpismi v 
súvislosti s peňažnými a nepeňažnými plneniami 
prijatými od spol�nosti Novartis, ako aj s pripadnými 
peňažnými a nepeňažnými plneniami ďalej 
realizovanými Poskytovatel'om. Poskytovatel' berie na 
vedomie skutočnosť, že spoločnosť Novartis móže byť 
v zmysle zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z prljmov, v 
zneni neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o dani 
z príjmov") povinná vykonať zrážku dane z 
poskytnutých peňažných plneni Poskytovatel'ovi podl'a 
Zmluvy a odviesť ju prlslušnému daňovému úradu a 
plniť oznamovaciu povinnosť o nepeňažných plneniach 
podl'a Zmluvy. Poskytovatel' súhlasi s tým, že 
spoločnosť Novartis bude voči nemu plniť 
oznamovacie povinnosti v zmysle Zákona o dani z 
prljmov na e-mailovú adresu uvedenú v záhlaví tejto 
Zmluvy. 

3.4 Poskytovatel' berie na vedomie, že v súlade s platnými 
právnyrni predpismi, najma, nie však výlučne podl'a 
zákona č. 3 62/2011 Z. z. o liekoch a zdravotnlckych 
pomóckach a o zmene a doplnenf niektorých zákonov, v 
znení neskorších predpisov, je resp. móže byť 
spoločnosť Novartis alebo tretia osoba povinná 
oznamovať príslušným orgánem a zverejňovať výšku a 
účel peňažných alebo nepeňažných plnenf poskytnutých 
priamo alebo nepriamo Poskytovatel'ovi v rozsahu a za 
podmienok stanovených platnými právnymi predpismi. 

2.9 The Provider undertakes that in fulfilling its obligations 
under this Agreement, it will take due professional care, 
undertakes to follow interests of Novartis that it is 
familiar with, comply with all policies and guidelines 
provided to it by Novartis, !l!ld comply with all 
applicable laws, applicable ethic rules and standards 
and provided interna! regulations of Novartis. The 
Provider represents that the content of the above 
mentioned documents is known to it. The Provider is 
obliged to immediately notify Novartis of any possibl� 
impropriety of its guidelines and impact of tbeir 
implementation. 

2.1 ONovartis undertakes to provide the Provider with all 
information, data and documents necessary for fulfilment 
of the subject matter of this Agreement. The Parties 
further undertake to mutual provision of necessary 
coordination in performing their obligations under this 
Agreement and will inform each other in a timely manner 
about all facts needed for their cooperation under this 
Agreement, mainly notify each other of all amendments 
and significant circumstances. 

III. Funding and Payment Terms 
3.1 ln consideration for the Provider conducting each Class, 

Novartis agrees to pay to the Provider the funding 
described in the relevant Work Order. 

3 .2 The Part i es represent, that the funding is appropriate, 
corresponds the actual market price and includes all the 
Provideťs costs of the conducting of Class under this 
Agreement, unless specified between Parties in separate 
agreement otherwise. 

3.3 The Provider shall, unless otherwise provided by 
applicable law, under its own name and on its sole 
responsibility, fulfil its obligation ofpayment ofall taxes 
and other mandatory payments required by· applicable 
law in relation to financial and non-financial 
considerations received from Novartis, as well as 
potentiaJ financial and non-financial considerations 
further incurred by the Provider. The Provider is aware 
of the fact, that Novartis may be, pursuant to Act No. 
595/2003 Coll. on lncome Tax, as amended (hereinafter 
referred to as „Act on lncome Tax"), obliged to withhold 
the withholding tax from the financial consideration 
provided to the Provider under this Agreement and pay it 
to the relevant Tax Office and to fulfil the notification 
obligation towards the tax administrator of the non­
financial consideration under this Agreement. The 
Provider agrees that Novartis will fulfil towards it the 
notification obligation pursuant to the Act on Jncome Tax 
to the e-mail address stated in the heading of this 
Agreement. 

34 The Provider takes into account that, in compliance with 
the applicable law, including, but not limited to the Act 
No. 362/2011 Col I. on Medicina! Products and Medical 
Devices and on Amendments to Certain Laws, as 
amended, Novartis or a third party is or eventually may 
be responsible for notification to the relevant bodies and 
for publishing the amount and purpose ofthe financial or 
non-financial consideration provided directly or 
indirectly to the Provider to the extent and under the 
conditíons stipulated by the applicable law. 



3.5 Spoločnosť Novartis je povinná Poskytovatel'ovi 
zaplatiť dohodnutý prispevok fonnou prevodu na 
ban.kový účet Poskytovatel'a uvedený v záhlaví tejto 
Zmluvy, a to do 60 dni odo dňa doručenia faktúry. 
Faktúra vystavená Poskytovatel'om musl obsahovať 
detailný opis Služieb, dátumu a času stráveného pri 
poskytovaní Služieb. 

3.6 Poskytovatel' berie na vedomie, že spoločnosť Novartis 
je členom etických združenl regulujúcich odvetvie 
fannaceutického priemyslu, vrátane nie však výlučne 
Asociácie inovatlvneho fannaceutického priemyslu 
(ďalej len „AIFP") a podlieha plneniu povinnost! 
vyplývajúcich z členstva v týchto etických združeniach, 
vrátane nie však výlučne povinnosti zverejňovať 
prevody hodnot zo strany fannaceutických spoločností 
na zdravotn!ckych pracovn!kov a zdravotnlcke 
organizácie. V prfpade, že bola medzi Zmluvnými 
stranami na základe osobitnej plsomnej dohody 
dohodnutá úhrada konkrétnych výdavkov, táto náhrada 
sa vykoná vo výške p!somne dohodnutej medzi 
Zmluvnými stranami a v súlade platnými právnymi 
predpismi a štandardmi Etického kódexu AIFP (ďalej 
len „Etický kódex AIFP") a „EFPIA Code of the 
Promotion of Prescription-only Medicines to, and 
Interaction with, Healthcare Professionals", pričom 
Poskytovatel' s týmto postupem súhlasf a zároveň 
vyhlasuje, že mu je obsah uvedených štandardov známy. 

3. 7 V pr!pade dohodnutej úhrady konkrétnych výda v kov, 
Poskytovatel' je povinný predložiť ich prehl'ad spolu s 
kópiami dokladov preukazujúcich ich vynaloženie. 
Doručenie týchto podkladov je podmienkou úhrady 
príspevku a prípadnej náhrady výdavkov. 

IV. Podmienky spolupráce 
4.1 Vzájornné práva a povinnosti Zmluvných strán sú 

upravené v tejto Zmluve a v priložených Obchodných 
podmienkach spoločnosti Novartis (ďalej len 
„Obchodné podmienky"), ktoré tvoria neoddelitel'nú 
súčasť tejto Zmluvy a ktoré sa Zmluvné strany zavlizujú 
dodržiavať. Poskytovatel' týmto vyhlasuje, že sa so 
znením Obchodných podmienok obeznámil, zavlizuje sa 
ich dodržiavať a súčasne vyhlasuje, že plnenie podl'a 
tejto Zmluvy nie je v rozpore s Obchodnými 
podmienkami, Etickým kódexom AIFP ani platnými 
právnymi predpismi. V prlpade zistenia rozporu je 
Poskytovatel' túto skutočnosť povinný okamžite 
písornne oznámiť společnosti Novartis. 

4.2 Práva a povinnosti Zmluvných strán výslovne 
neuvedené v tejto Zmluve sú upravené v Obchodných 
podmienkach. V prlpade rozporu medzi Zmluvou a 
priloženými Obchodnými podmienkami bude 
rozhodujúce znenie Zmluvy. 

4.3 Poskytovatel' vyhlasuje, že Školenia bude realizovať 
nad rámec zákonného rozsahu poskytovania zdravotnej 
starostlivosti, a takým sposobom, aby výkon činností 
podl'a tejto Zmluvy nebol (i) na úkor času potrebného na 
poskytovanie zdravotnej starostlivosti akýmkol'vek 
pacientom v starostlivosti Poskytovatel'a alebo jeho 

3.5 Novartis shall pay to the Provider the agreed funding by 
transferring it to the bank account of the Provider stated 
in the heading of this Agreement, within 60 days from 
the day of delivery of the invoice. The invoice issued by 
the Provider shall include detailed description of 
Services, date and time period spent by the provision of 
Services. 

3.6 The Provider takes into account, that Novartis is a 
member of ethical associations regulating the 
pharmaceutical industry business, including, but not 
limited to the Association of lnnovative Pharmaceutical 
lndustry (hereinafter referred to as „AIFP") and is a 
subject to fulfilment of obligation arising from the 
membership in such ethical associations, including, but 
not limited to the obligation of publishing transfers of 
values from phannaceutical companies to healthcare 
professionals and healthcare organisations. In case that 
the Parties agreed, by concluding a separate written 
Agreement, on the compensation of specific expenses, 
this compensation shall be paid in the amount agreed by 
the Parties in written, and in accordance with the 
applicable law and standards of the AIFP Ethfoal Code 
(hereinafter referred to as „ AIFP Ethical Code") and 
"EFPIA Code of the Promotion of Prescription-only 
Medicines to, and lnteraction with, Healthcare 
Professionals", whereby the Provider agrees with such a 
procedure and at the same time represents, that the 
content of the above mentioned standards is known to it. 

3.7 ln case of the agreed payment of the particular expenses, 
the Provider is obliged to submit an overview of them 
together with copies of documents showing their 
expenditure. Delivery of such documents is a condition 
for payment of the funding and potential compensation 
of expenses. 

IV. Terms of Cooperation 
4.1 The reciprocal rights and obligations of the Parties are 

govemed by this Agreement and by the enclosed 
Comrnercial Tenns and Conditions of Novartis 
(hereinafter referred to as „Commercial Terms and 
Conditions"), which constitute an integral part of this 
Agreement and which the Parties hereby undertake to 
observe. The Provider hereby represents, that it 
acquainted with the content of the Commercial Tenns 
and Conditions, and undertakes to observe them, and 
simultaneously represents, that perfonnance under this 
Agreement is not in contlict with the Commercial Tenns 
and Conditions, AIFP Ethical Code, nor the applicable 
law. ln the event of detecting any contlict, the Provider 
shall immediately notify Novartis of such fact in written. 

4.2 Rights and obligations of the Parties that are not 
expressly stated in this Agreement are govemed by the 
Commercial Tenns and Conditions. In the event of any 
contlict between this Agreement and the enclosed 
Commercial Tenns and Conditions, this Agreement will 
prevail. 

4.3 The Provider represents that he will conduct the Classes 
beyond the scope of the lega! framework of healthcare 
provision, and in such a manner, so that the perfonnance 
of the activities under this Agreement will not be (i) to 
the detriment of time needed for the provision of 
healthcare to any patients in care of the Provider or its 



zamestnancov, (ii) v rozpore so schválenými 
ordinačnými hodinami závaznými pre Poskytovatel'a 
alebo jeho zamestnancov, či (iii) v rozpore s 
povinnosťami Poskytovatel'a alebo jeho zamestnancov 
voči ktorejkol'vek zdravotnej poisťovni. Pokial' bude 
Poskytovatel' pri plnení tejto Zmluvy využívať priestory 
alebo vybavenie akéhokol'vek iného subjektu, 
Poskytovatel' prehlasuje, že si na tento účel obstaral 
akýkol'vek potrebný súhlas d9tknutého subjektu a 
plnenie tejto Zmluvy nebude porušením akýchkol'vek 
povinností Poskytovatel'a voči dotknutému subjektu. 

4.4 Ak bude Poskytovatel' zabezpečovať akreditáciu 
Školenia, oznámi príslušnej akreditačnej inštitúcii, že 
Program pine financuje spoločnosť Novartis. 

4.5 Poskytovatel' zabezpečí pre Účastnfkov podkladové 
materiály, napr. študijné texty, prezentácie, liečebné 
postupy, príklady z praxe lekárov a praktické skúsenosti 
pacientov a pod. 

4.6 Poskytovatel' je v spolupráci so spoločnosťou Novartis 
priebežne po každom Školeni zodpovedný za zlskanie 
sp!ltnej vazby a pripomienok od Učastníkov Školenia, 
a poskytne ich spoločnosti Novartis do tridsiatich (30) 
dní od ich získania. Poskytovatel' zabezpečí všetky 
práva a súhlasy potrebné na získanie takejto sp!ltnej 
v!lzby a pripomienok a ich poskytnutie spoločnosti 
Novartis. 

4.7 Poskytovatel' nebude zariaďovať záležitosti logistiky 
týkajúce sa účasti žiadnych Účastníkov na akomkol'vek 
Školení; tieto bude zariaďovať výlučne spoločnosť 
Novartis podl'a vlastného uváženia („ Logistika 
spoločnosti Novartis"). Poskytovatel' je zodpovedný za 
všetku ostatnú logistiku týkajúcu sa organizácie 
a uskutočnenia Školení okrem Logistiky spoločnosti 
Novartis („Logistika Poskytovatel'a"). V prípade, že 
Poskytovatel' nemá vlastné kapacity na zabezpečenie 
Logistiky Poskytovatel'a, Poskytovatel' móže 
zabezpečiť Logistiku Poskytovatel'a prostrednlctvom 
subdodávky tretej strany. Na žiadosť Poskytovatel'a 
móže spoločnosť Novartis odporučiť Poskytovatel'ovi 
spoločnosť s kapacitami na zabezpečenie Logistiky 
Poskytovatel'a. Všetky náklady na Logistiku 
Poskytovatel'a, či už vynaložené priamo 
Poskytovatel'om, alebo subdodávatel'om v jeho mene, 
sú pokryté prfspevkom dohodnutým Zmluvnými 
stranami. Ak Poskytovatel' zabezpečení Logistiku 
Poskytovatel'a prostredníctvom subdodávatel'a, zároveň 
zabezpečí, aby tento subdodávatel' dodržiaval rovnaké 
štandardy a ustanovenia ako v tejto Zmluve a každej 
príslušnej Objednávke. 

V. Kontaktné osoby a oznámenia 
5.1 Pre účely vzájomnej komunikácie medzi Zmluvnými 

stranami a zasielania oznámení podl'a tejto Zmluvy sú 
kontaktnými osobami: 
Za spoločnosť Novartis: 

Meno, priezvisko: 
Adresa: 
E-mail: 

Tel.: 
a 
Za Poskytovatel'a: 

employees, (ii) in conflict with the approved hours of 
attendance binding for the Provider or its employees, or 
(iii) in conflict with the Provider's or its employees' 
obligations towards any health insurance company. Ifthe 
Provider will by performance ofthis Agreement use any 
premises or equipment of any other entity, the Provider 
represents, that it obtained for this purpose any needed 
consent of any concerned entity, and the performance of 
this Agreement will not constitute any breach of any the 
Provider's obligations towards any concerned entity. 

4.4 If the Provider seeks to obtain accreditation for a Class, 
Provider shall disclose to the accreditation agency that 
Novartis has solely funded the Program. 

4.5 The Provider shall provide meeting materials to all 
Preceptees such as course booklets that could include 
course slides, treatment guidelines, examples from 
patient cases from the physicians and hands on 
experience from the patients, etc. 

4.6 The Provider, in collaboration with Novartis from time to 
time for each Class, shall be responsible for gathering all 
feedback and comments from the Preceptees who attend 
the Class and must share them with Novartis within thirty 
(30) days from receipt. The Provider shall ensure to ha ve 
alt rights and applicable consents to obtain this feedback 
and comments and to share them with Novartis. 

4.7 The Provider shall make no arrangements for logistics 
related to or in connection with participation of any 
Preceptees to any of the Classes which shall be solely 
handled by Novartis at it sole discretion (the "Novartis 
Logistics"). The Provider shall be responsible for all 
logistics other than the Novartis Logistics related to the 
organisation and execution ofthe Classes (the "Provider 
Logistics"). l n  the event that the Provider does not have 
interna! capabilities to support the Provider Logistics, the 
Provider may subcontract the Provider Logistics to a 
third party logistics company. Upon request of the 
Supplier, Novartis may provide recommendations for a 
logistics company with capabilities to support the 
Supplier Logistics. Ali costs for the Supplier Logistics, 
whether incurred by the Supplier or by a subcontractor 
on its behalf, shall be addressed in the relevant Work 
Order and covered by the funding as agreed by the 
Parties. If the Supplier subcontracts the Supplier 
Logistics, the subcontracted party shall adhere to the 
same standards and the same provisions as set out in this 
Agreement and any relevant Work Order. 

V. Contact Persons and Notifications 
5.1 For the purposes of the mutual communication between 

the Parties and notifications under this Agreement, the 
contact persons are: 
On behalf ofNovartis: 

RNDr. Marek Šramko, PhD. 
Žižkova 228, 811 02 Bratislava 
marek.sramko@novartis.com 
+421 944 638 626 
and 
On behalf ofthe Provider: 



Meno, priezvisko: 
Adresa: 

E-mail: 
Tel.: 

5.2 O zmene kontaktných údajov alebo kontaktných osob je 
dotknutá zmluvná strana povinná druhú zmluvnú stranu 
informovať bez zbytočného odkladu. 

Vl. Záverečné ustanovenia 
6.1 Zmluva nadobúda platnosť di'lom jej podpísania oboma 

Zmluvnými stranami a, pokial' ide o povinne 
zvereji'lovanú zmluvu, účinnosť dňom nasledujúcim po 
dni jej zverejnenia v CRZ ÚV SR. Platnosť a zánik 
Zmluvy sa v ostatnom riadia ustanoveniami 
Obchodných podmienok. 

6.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú dvoch (2) rokov odo 
dňa jej účinnosti, pokial' nebude ukončená skór v súlade 
s touto Zmluvou a Obchodnými podmienkami. 
V prípade, ak je ku dňu vypršania platnosti tejto Zrn lu vy 
stále realizované Školenie, táto Zmluva zostane 
v platnosti až do skončenia prislušného Školenia. 

6.3 V prlpade poskytovania dodatočných služieb na základe 
osobitnej Objednávky, zánik tejto Zmluvy neovplyvňuje 
platnosť a účinnosť osobitnej vystavenej a potvrdenej 
Objednávky. 

6.4 Zmluva sa vyhotovuje v troch vyhotoveniach 
v slovenskom aj anglickom jazyku, pričom v prípade 
v rozporu medzi slovenským a anglickým znenfm 
Zmluvy má prednosť znenie v slovenskom jazyku. 
Zmluvný partner dostane jedno vyhotovenie Zmluvy 
a Novartis dve vyhotovenia Zmluvy. 

6.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvorili 
slobodne, vážne a bez omylu, nebola uzatvorená v tiesni 
ani za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si 
prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju podpisujú. 

22 -11-2017 V/ln �iQstá.\-1.() vl , dňa/on ------� 

Poskytovatel'/Provider 

MUDr. Ranan Stalčlt, 
Titul, meno, priezvisko 

Titul, meno, priezvisko 

Prílohy: 
I. Vzor Objednávky 
2. Obchodné podmienky spoločnosti Novartis Slovakia s.r.o. 
pre vybrané vzťahy v zdravotníctve 

MUDr. Roman Stančík, PhD. 
Nábrežie I. Krasku 4, 921 O I Piešťany 

roman.stancik@nurch.sk 
+421 337 969 31 0 
5.2 The concerned contractual party is obliged to, without 

undue delay, notify the other contractual party of any 
change in the contact details or contact persons. 

VI. Fina! Provisions 
6.1 This Agreement is valid on the day of its signature by 

both Parties and, in case it is a mandatorily published 
contract, effective on the day following the date of 
publishing thereofin CRZ ÚV SR. Term and termination 
of this Agreement is otherwise governed by the 
provisions ofthe Commercial Terms and Conditions. 

6.2 This Agreement is concluded for the term of two (2) 
years from its effective date, unless earlier terminated in 
accordance with this Agreement and the Commercial 
Terms. tf Classes under this Agreement are still being 
carried out on tbe expiry date, this Agreement shall 
remain in effect until such Classes are completed. 

6.3 In case ofprovision ofadditional services, on the basis of 
a separate Order, the termination ofthis Agreement does 
not affect the term and termination of the separately 
issued and accepted Order. 

6.4 This Agreement is drawn up in three counterparts in 
Slovak and English language, whereby in case of any 
conflict between Slovak and English version of this 
Agreement, the Slovak version will prevail. Partner will 
receive one counterpart of this Agreemeot and Novartis 
will retain two copies. 

6.5 Parties represent that tbey concluded this Agreement on 
their own free will, in earnest and without any mistakes, 
it was not concluded neither under pressure nor under 
markedly unfavourable circumstances, they read the 
Agreement, understood its content and in witness 
whereof they sign it. 

V/In dňa/on ------� ------� 

Novartis Slovakia s.r.o. 

Annexes: 
I .  Work Order form 
2. Commercial Terms and Condjtions of Novartis Slovakia 
s.r.o. for the Selected Relations in the Healthcare Sector 



Príloha č. I 

Objednávka 
Annex No. I 

Work Order 

Táto Objednávka Školenia sa uzatvára v nadviiznosti na This Work Order is concluded following the Preceptorship 
Rámcovú zmluvu o zabezpečení odbomej stáže č. EDU- aster Agreement N. EDU-2017-085 concluded on 22. 
2017-085 uzavretej dňa 22. Novembra 2017 medzi Novembra 2017 between the Parties: 
Zmluvnými stranami: 

Obchodné meno (Business Name): 
Sídlo (Registered Seat): 

IČO (Company ldentification No): 
DIČ (Tax ldentification No.): 

IČ DPH (VAT ldentification No.): 
Bankové spojenie (Bank Account Details): 

Číslo účtu (Bank Account No.): 
SWIFT: 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu: 
(registered with the Commercial Registry of District Court) 

(ďalej len „Novartis") 
a 

Obchodné meno (Business Name): 
Sídlo (Registered Seat): 

IČO (Company ldentification No.): 
DIČ (Tax ldentification No.): 

IČ DPH (V AT ldentification No.): 
Bankové spojenie (Bank Account Details): 

Člslo účtu (Bank Account No.) (LBAN): 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

(registered with the Commercial Registry of District Court) 
(ďalej len „Poskytovatel"') 
(Novartis a Poskytovatel' ďalej spoločne len „Zmluvné 
strany") 

Všetky pojmy uvedené v tejto Objednávke majú význam, 
ktorý im pripisuje Zmluva. Práva a povinnosti Zmluvných 
strán výslovne neuvedené v tejto Objednávke sa spravujú 
Zmluvou vrátane Obchodných podmienok. V prípade 
rozporu medzi Zmluvou, resp. Obchodnými podmienkami 
a touto Objednávkou, bude rozhodujúce znenie Objednávky. 

1. Názov 

Akadémia SpA: Psoriatická artritida - od teórie k paxi 

II. Všeobecný popis 

• Dátum konania: 28-29.11.2017 
• Rozsah vzdelávacieho programu: 12h 
• Počet účastníkov: 4 
• Ciel' vzdelávaciebo programu: 

I. Poskytnúť základný prehl'ad o diagnostických 
postupoch a liečbe spondyloartritld (SPA), s 
hlavným zameraním na psoriatickú artritidu 
(PsA), pre odbomíkov -dermatológov zo 
Slovenska. 

2. Predstaviť jednoduchý postup pri skríningu 
psoriatických pacientov, ktorý može byť 
aplikovaný v rámci bežnej dermatologickej 

Novartis Slovakia s.r.o. 
Žižkova 22B, 81 I 02 
Bratislava, Slovak Republic 
36 723 304 
202 230 2425 
SK2022302425 
Tatra banka, a.s. 
SK8611000000002926123169 
TATRSKBX 
Bratislava I, oddiel (Section): Sro, 
vložka č. (lnsert No.): 4401618 
(hereinafter referred to as „Novartis") 
and 
Národný ústav reumatickýcb chorob 
Nábrežie I. Krasku 4, 
921 12 Piešťany 
00165271 
2020530732 
SK2020530732 
Štátna pokladnica 
SK 8581800000007000285239 
MV SR č. 19390-2/2007-0P 

(hereinafter referred to as „Provider") 
(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred 
to as the „Parties") 

Ali tenns used in this Work Order bave the meaning 
ascribed to them in the Agreement. Rigbts and obligations of 
the Parties that are not expressly stated in this Work Order 
are govemed by the Agreement including the Commercial 
Terms and Conditions. ln the event of any contlict between 
this Work Order and the Agreement or the Commercial 
Tenns and Conditions, this Work Order will prevail. 

I. Title 

SpA Academy: Psoriatic arthritis - from the theory to the 
practice 
li. General Description 

• Date of the Classes: 28-29.11.2017 
• Scope: 12h 
• Number of attending Preceptees: 4 
• Learning objectives: 

l. To provide an overview on diagnosis and 
management practice of spondyloarthritis 
diseases, with the main focus on psoriatic 
arthritis (PsA) for dermatology specialists from 
Slovakia. 

2. To present an easy to use approach for 
screening of psoriatic patients that can be 
routinely implemented in dermatology clinics 



praxe a ktorý umožní dermatológovi aktívne 
sledovať a hodnotiť muskuloskeletálne 
symptómy a prejavy spojené so psoriázou/PsA 

3. Podporiť skorú a efektfvnu spoluprácu 
dermatológa a reumatológa v manažmente 
pacienta so PsA. 

• Plánovaný profil účastnlka: 
Program je určený pre dermatológov, ktorí prejavia 
záujem zvýšiť svoje vedomosti a skúsenosti v 
oblasti rozpoznávania skorých príznakov a 
prejavov PsA u psoriatických pacientov v rámci ich 
praxe. Ciel'ovou skupinou sú predovšetkým 
dermatológovia z centier biologickej liečby ale aj 
iných dermatologických pracovísk. 

m. Meno hlavného odbornika poskytovatel'a 

MUDr. Roman Stančík, PhD 

IV. Program a časový rozsah 

for comfortable assessment of developing 
musculoskeletal symptoms associated with 
psoriasis. 

3. To support early and effective collaboration of 
dermatologist with rheumatologist to improve 
patienťs outcomes 

• Desired Preceptee profile 
The program is relevant for dermatologists who 
aim to increase their knowledge and experience in 
recognition of early signs 

·
and symptoms of PsA in 

psoriatic patients within their practice. Estimated 
target group are the dermatologists from the 
biologie therapeutic centres, who holds the position 
of head/deputy head, or the doctors from regional 
dermatology medical centres. 

Ill. The name of the Provider's Therapeutic Area Leader 

MUDr. Roman Stančík, PhD 

IV. Agenda and Timelínes 

Program navrhovaný Poskytovatel'om je priložený ako The agenda proposed by the Provider is enclosed as the 
príloha k tejto Objednávke. annex to this Work Order. 
Annex č.3 Annex No.3 

V. Financovane a rozpočet 

Spoločnosť Novartis sa zavazuje zaplatiť Poskytovatel'ovi za 
Školenie podl'a tejto Objednávky prfspevok: 3800 EUR 
brutto (slovom: tritisícosemsto EUR) bez DPH, ktorá podl'a 
právnych predpisov platných ku dňu podpisu tejto Zmluvy 
pozostáva z: 
3078 EUR netto (bude poukázaná na účet Poskytovatel'a) 
722 EUR zrážkovej dane (bude poukázaná prfslušnému 
daňovému úradu). 
Podrobný rozpočet: Annex č.4 

Vl. Priestory 

Priestory Národného ústavu reumatických chorob, Piešťany 

a vdny u Lov 

reumatických chorób 
9 2 I 1 2 p I (> š •' d 11 \' 

V/ln 
· 1 • 

dňa/on J':f.-U, W1! 
______ __, 

Dr. Rdlard lmridl, DrSc. 

Dr. Roman Stančlk, PhD. 

V. Funding and Budget 

Novartis undertakes to pay the Provider the funding for the 
Class subject to this Work Order of EUR 3800 gross (in a 
word: EUR three thousand eight hundred) excl. V AT, 
which, in compliance with all law applicable on the date of 
signature of this Agreement, consists of: 
EUR 3078 net (will be transferred to the bank account ofthe 
Provider) 
EUR 722 of withholding tax (will be transferred to the 
relevant Tax Office). 
The detailed budget is enclosed as the annex to this Work 
Order: Annex No.4 

VI. The Facilities 

The facilities of Národný ústav reumatických chorob, 
Piešťany 

V/In Bratislava 'dňa/on _Z _4 _-_11_-1_D_'fl� 

Novartis Slovakia s.r.o. 

; Jv�/7/ 



 
 
 

Rámcová zmluva o zabezpečení odbornej stáže 
č.  

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zmluva“) medzi zmluvnými stranami 

Preceptorship Master Agreement 
No.  

Pursuant to Section 269 para. 2 of Act No. 513/1991 Coll. 
the Commercial Code, as amended 

(hereinafter referred to as „Agreement“) concluded by and 
between: 

 
Obchodné meno (Business Name): 

Sídlo (Registered Seat): 
 

IČO (Company Identification No): 
DIČ (Tax Identification No.): 

IČ DPH (VAT Identification No.): 
Bankové spojenie (Bank Account Details):  

Číslo účtu (Bank Account No.):  
SWIFT: 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu:  
(registered with the Commercial Registry of District Court) 

Novartis Slovakia s.r.o. 
Galvaniho 15/A, 821 04  
Bratislava, Slovak Republic 
36 723 304 
202 230 2425 
SK2022302425 
Tatra banka, a.s. 
SK8611000000002926123169 
TATRSKBX 
Bratislava I, oddiel (Section): Sro,  
vložka č. (Insert No.): 44016/B 

(ďalej len „Novartis“) 
a 

(hereinafter referred to as „Novartis“) 
and 

Obchodné meno (Business Name):  
Sídlo (Registered Seat): 

   
IČO (Company Identification No.): 

DIČ (Tax Identification No.): 
IČ DPH (VAT Identification No.): 

Bankové spojenie (Bank Account Details): 
Číslo účtu (Bank Account No.) (IBAN): 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu  
(registered with the Commercial Registry of District Court) 

Národný ústav reumatických chorôb  
Nábrežie I. Krasku 4, 
921 12 Piešťany 
00165271 
2020530732 
SK2020530732 
Štátna pokladnica 
SK 8581800000007000285239 
MV SR č. 19390-2/2007-OP 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 
(Novartis a Poskytovateľ ďalej spoločne len „Zmluvné 
strany“) 

(hereinafter referred to as „Provider“) 
(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred to 
as the „Parties“) 
 

I. Úvodné ustanovenia I. Introductory Provisions 
1.1 Novartis je zástupcom skupiny Novartis, ktorá sa 

zaoberá vývojom, výrobou a predajom inovatívnych 
liekov a iných výrobkov. 

1.2 Poskytovateľ je poskytovateľom zdravotnej 
starostlivosti, a je pripravený spoločne so spoločnosťou 
Novartis spolupracovať pri odborných úkonoch 
súvisiacich s predmetom tejto Zmluvy. 

1.3 Poskytovateľ má skúsenosti, kapacity a infraštruktúru 
na prípravu a vykonanie vzdelávacieho programu pre 
zdravotníckych pracovníkov podľa tejto Zmluvy. 

 

1.1 Novartis is a representative of the Novartis Group, which 
is engaged in development, manufacture and sale of 
innovative medicines and other products. 

1.2 The Provider is a health care provider, and is ready to, 
together with Novartis, cooperate in carrying out 
professional acts related to the subject matter of this 
Agreement. 

1.3 The Provider has the experience, capacities and 
infrastructure to prepare and establish the educational 
program for healthcare professionals under this 
Agreement. 

 
II. Predmet Zmluvy II. Subject Matter of the Agreement 

2.1 Poskytovateľ za zaväzuje vytvoriť a zaviesť 
nepropagačný vzdelávací program odbornej stáže v 
špecializácii podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len 
„Špecializácia“) pre zdravotníckych pracovníkov 
(ďalej len „Účastníci“), ktorý bude financovaný 
spoločnosťou Novartis, a ktorého obsah bude vyvinutý 
samostatne Poskytovateľom (ďalej len „Program“). 

2.2 Pre vyhnutie sa pochybnostiam, s výnimkou vzájomnej 
dohody medzi Zmluvnými stranami vo forme riadne 
podpísanej Objednávky podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy 
nie je žiadna Zmluvná strana povinná vykonať ani 
zaplatiť príspevok za vykonanie akéhokoľvek 
jednotlivého školenia, ktoré sa uskutočňuje v rámci 
Programu (ďalej len „Školenie“). Pre vyhnutie sa 

2.1 The Provider undertakes to design and establish a non-
promotional educational preceptorship programme in the 
field according to Annex No. 1 hereto (the “Field”) for 
the healthcare professionals (the “Preceptees”), which 
shall be financed by Novartis, and the content of which 
shall be independently developed by the Provider (the 
“Programme”). 

2.2 For clarity, unless mutually agreed between the Parties in 
a duly signed Work Order according to Annex No. 1 
hereto, there is no obligation on the part of either Party to 
conduct or pay for any individual class that takes place 
within the Programme (the “Class”). For avoidance of 
doubt, nothing in this Agreement shall be interpreted as 



 
 
 

pochybnostiam, nič v tejto Zmluve nemá byť vykladané 
ako očakávanie akéhokoľvek presného počtu Školení. 

 
 
2.3 Každá Objednávka bude obsahovať podrobný popis 

každého Školenia, ktoré sa má vykonať, vrátane rozsahu 
a cieľa, programu a financovania takéhoto Školenia, 
a akékoľvek iné dojednania, ktoré nie sú upravené touto 
Zmluvou alebo jej prílohami. Každá Objednávka musí 
byť podpísaná Zmluvnými stranami a spravuje sa 
ustanoveniami tejto Zmluvy. 

2.4 Každé Školenie, vrátane jeho obsahu a materiálov, 
pripraví a bude kontrolovať výlučne a samostatne 
Poskytovateľ. Poskytovateľ je výlučne zodpovedný za 
výber, zazmluvnenie a odmeňovanie akýchkoľvek 
lektorov, prednášajúcich, moderátorov 
a spolupracovníkov pre každé Školenie. Zmluvné strany 
sa dohodli a potvrdzujú, že spoločnosť Novartis nebude 
nijako zapojená do tvorby obsahu prezentovaného počas 
Školenia, ani nebude žiadať možnosť vopred revidovať, 
meniť alebo upravovať takýto obsah. Pracovník 
medicínskeho oddelenia spoločnosti Novartis musí 
vopred zrevidovať program každého Školenia, 
a Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť program 
takémuto pracovníkovi pred konaním Školenia na 
zrevidovanie a schválenie, aby bolo zaistené, že je 
v súlade so vzdelávacími cieľmi príslušného Programu. 

2.5 Poskytovateľ sa týmto zaväzuje že každé Školenie bude 
nezávislé, nepromočné, a neovplyvnené obchodným 
záujmom alebo predpojatosťou. Poskytovateľ sa týmto 
zaväzuje že v prípade, že Školenie bude zahŕňať 
diskusiu o možnostiach liečby, takáto diskusia bude 
obsahovať viaceré možnosti liečby, a bude objektívna, 
vyvážená, správna, nebude zavádzajúca ani klamlivá. 

 
2.6 Poskytovateľ vykoná každé Školenie v súlade 

s ustanoveniami tejto Zmluvy, príslušnej Objednávky, 
a v súlade so všetkými príslušnými právnymi predpismi 
a etickými kódexmi platnými v Slovenskej republike. 

2.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že spoločnosť Novartis 
nebude kontrolovať plánovanie, obsah, výber lektorov 
ani vykonanie akéhokoľvek Školenia. Činnosť 
spoločnosti Novartis ohľadom Školenia, ak to bude 
relevantné, bude závisieť od žiadosti Poskytovateľa, a 
bude obmedzená na: výber a pozvanie Účastníkov 
a účasť spolupracovníkov spoločnosti Novartis prísne 
na medicínske vzdelávacie účely. Okrem toho môže 
spoločnosť Novartis vyslať na Školenie konané na 
základe príslušnej Objednávky zástupcu svojho 
právneho, compliance alebo riadiaceho oddelenia, aby 
bolo zaistené, že Školenie a celkový Program budú 
v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a/ alebo 
príslušnej Objednávky. 

2.8 Poskytovateľ nie je oprávnený poveriť vykonaním 
akéhokoľvek Školenia (vcelku alebo sčasti) treťou 
osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
spoločnosti Novartis. Poskytovateľ aj v takom prípade 
zostane plne zodpovedný za plnenie jeho záväzkov 
podľa tejto Zmluvy a bude výlučne zodpovedný za 
akékoľvek náklady spojené s takýmto dojednaním 
o poverení tretej osoby. 

an anticipation or expectation of any particular number 
of Classes. 

 
 
2.3 Each Work Order shall contain a detailed description of 

each Class to be carried out by the Provider, including 
the scope and objective, agenda and funding for such 
Classes, and any remaining terms not dealt with in this 
Agreement and its annexes. Each Work Order shall be 
signed by the Parties and shall be governed by the terms 
of this Agreement. 

2.4 Each Class, including its content and material, shall be 
solely and independently designed and controlled by the 
Provider. The Provider is solely responsible for selecting, 
contracting and payment to all faculty, presenters, 
moderators and collaborators for each Class. The Parties 
agree and acknowledge that Novartis shall not have any 
involvement in creation of the content presented during a 
Class, nor shall Novartis make a request to review, edit 
or modify such content in advance. A member of the 
Novartis medical function must review the agenda of 
each Class, and the Provider agrees to provide the agenda 
to such member in advance of the occurrence of such 
Class for review and approval, to ensure that it is in line 
with the learning objectives of the relevant Program. 

 
 
2.5 The Provider hereby agrees that each Class shall be 

independent, non-promotional and free from any 
commercial influence or bias. The Provider hereby 
agrees that if a Class includes a discussion on treatment 
options, it should include multiple treatment options, and 
be objective, balanced, accurate, not misleading or 
deceptive. 

 
2.6 The Provider shall provide each Class in accordance with 

the terms of this Agreement, the applicable Work Orders, 
and in compliance with all applicable laws, regulations 
and professional codes of the Slovak Republic. 

2.7 The Parties acknowledge that Novartis will not control 
the planning, content, speaker selection or execution of 
any Class. Novartis' input, if any, in any Class, will be at 
the discretion of the Provider and shall be limited to: 
Preceptee selection and invitation process and attendance 
by Novartis associates strictly for medical educational 
purposes only. In addition, Novartis and/or its Affiliate(s) 
may send representatives from its legal, compliance 
and/or governance functions to a Class established by 
way of a relevant Work Order to ensure that the Class and 
the overall Program is being run in accordance with the 
terms of this Agreement and/or any relevant Work Order. 

 
 
2.8 The Provider shall not be entitled to subcontract any 

Class (in whole or in part) without the prior written 
consent of Novartis. The Provider will nonetheless 
remain fully liable for the performance of its obligations 
hereunder, and the Provider will be exclusively 
responsible for all costs associated with any such 
subcontract arrangement.  

 



 
 
 

2.9 Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení svojich povinností 
podľa tejto Zmluvy postupovať s vynaložením odbornej 
starostlivosti, zaväzuje sa dbať na jemu známe záujmy 
spoločnosti Novartis, spravovať sa jej pokynmi 
a požiadavkami a konať v súlade s platnými právnymi 
predpismi, príslušnými etickými kódexmi a štandardmi 
a poskytnutými vnútornými predpismi spoločnosti 
Novartis. Poskytovateľ vyhlasuje, že mu je obsah vyššie 
spomínaných dokumentov známy. Poskytovateľ je 
povinný bezodkladne upozorniť spoločnosť Novartis na 
prípadnú nevhodnosť jej pokynov a na dôsledky ich 
vykonania 

2.10 Novartis sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi všetky 
informácie, údaje a podklady potrebné pre splnenie 
predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej 
zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri 
plnení záväzkov z tejto Zmluvy a navzájom sa budú včas 
informovať o všetkých skutočnostiach potrebných pre 
ich spoluprácu podľa tejto Zmluvy, najmä vzájomne si 
oznamovať všetky zmeny a dôležité okolnosti. 

 

2.9 The Provider undertakes that in fulfilling its obligations 
under this Agreement, it will take due professional care, 
undertakes to follow interests of Novartis that it is 
familiar with, comply with all policies and guidelines 
provided to it by Novartis, and comply with all 
applicable laws, applicable ethic rules and standards 
and provided internal regulations of Novartis. The 
Provider represents that the content of the above 
mentioned documents is known to it. The Provider is 
obliged to immediately notify Novartis of any possible 
impropriety of its guidelines and impact of their 
implementation. 

2.10 Novartis undertakes to provide the Provider with all 
information, data and documents necessary for fulfilment 
of the subject matter of this Agreement. The Parties 
further undertake to mutual provision of necessary 
coordination in performing their obligations under this 
Agreement and will inform each other in a timely manner 
about all facts needed for their cooperation under this 
Agreement, mainly notify each other of all amendments 
and significant circumstances. 

 
III. Príspevok a platobné podmienky III. Funding and Payment Terms 

3.1 Spoločnosť Novartis sa zaväzuje za vykonanie každého 
Školenia zaplatiť Poskytovateľovi príspevok v zmysle 
Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

3.2 Zmluvné strany vyhlasujú, že príspevok je primeraný, 
zodpovedá skutočnej trhovej cene a zahŕňa všetky 
náklady Poskytovateľa na vykonanie Školenia podľa 
tejto Zmluvy, ak nie je v samostatnej dohode medzi 
Zmluvnými stranami špecifikované inak. 

3.3 Poskytovateľ je povinný, ak právne predpisy 
nestanovujú inak, vo svojom mene a na svoju vlastnú 
zodpovednosť splniť všetky daňové a odvodové 
povinnosti uložené príslušnými právnymi predpismi v 
súvislosti s peňažnými a nepeňažnými plneniami 
prijatými od spoločnosti Novartis, ako aj s prípadnými 
peňažnými a nepeňažnými plneniami ďalej 
realizovanými Poskytovateľom. Poskytovateľ berie na 
vedomie skutočnosť, že spoločnosť Novartis môže byť 
v zmysle zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov, v 
znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o dani 
z príjmov“) povinná vykonať zrážku dane z 
poskytnutých peňažných plnení Poskytovateľovi podľa 
Zmluvy a odviesť ju príslušnému daňovému úradu a 
plniť oznamovaciu povinnosť o nepeňažných plneniach 
podľa Zmluvy. Poskytovateľ súhlasí s tým, že 
spoločnosť Novartis bude voči nemu plniť 
oznamovacie povinnosti v zmysle Zákona o dani z 
príjmov na e-mailovú adresu uvedenú v záhlaví tejto 
Zmluvy. 

3.4 Poskytovateľ berie na vedomie, že v súlade s platnými 
právnymi predpismi, najmä, nie však výlučne podľa 
zákona č. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotníckych 
pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v 
znení neskorších predpisov, je resp. môže byť 
spoločnosť Novartis alebo tretia osoba povinná 
oznamovať príslušným orgánom a zverejňovať výšku a 
účel peňažných alebo nepeňažných plnení poskytnutých 
priamo alebo nepriamo Poskytovateľovi v rozsahu a za 
podmienok stanovených platnými právnymi predpismi. 

3.1 In consideration for the Provider conducting each Class, 
Novartis agrees to pay to the Provider the funding 
described in the relevant Work Order. 

3.2 The Parties represent, that the funding is appropriate, 
corresponds the actual market price and includes all the 
Provider's costs of the conducting of Class under this 
Agreement, unless specified between Parties in separate 
agreement otherwise. 

3.3 The Provider shall, unless otherwise provided by 
applicable law, under its own name and on its sole 
responsibility, fulfil its obligation of payment of all taxes 
and other mandatory payments required by applicable 
law in relation to financial and non-financial 
considerations received from Novartis, as well as 
potential financial and non-financial considerations 
further incurred by the Provider. The Provider is aware 
of the fact, that Novartis may be, pursuant to Act No. 
595/2003 Coll. on Income Tax, as amended (hereinafter 
referred to as „Act on Income Tax“), obliged to withhold 
the withholding tax from the financial consideration 
provided to the Provider under this Agreement and pay it 
to the relevant Tax Office and to fulfil the notification 
obligation towards the tax administrator of the non-
financial consideration under this Agreement. The 
Provider agrees that Novartis will fulfil towards it the 
notification obligation pursuant to the Act on Income Tax 
to the e-mail address stated in the heading of this 
Agreement. 

34 The Provider takes into account that, in compliance with 
the applicable law, including, but not limited to the Act 
No. 362/2011 Coll. on Medicinal Products and Medical 
Devices and on Amendments to Certain Laws, as 
amended, Novartis or a third party is or eventually may 
be responsible for notification to the relevant bodies and 
for publishing the amount and purpose of the financial or 
non-financial consideration provided directly or 
indirectly to the Provider to the extent and under the 
conditions stipulated by the applicable law. 

 



 
 
 

3.5 Spoločnosť Novartis je povinná Poskytovateľovi 
zaplatiť dohodnutý príspevok formou prevodu na 
bankový účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto 
Zmluvy, a to do 60 dní odo dňa doručenia faktúry. 
Faktúra vystavená Poskytovateľom musí obsahovať 
detailný opis Služieb, dátumu a času stráveného pri 
poskytovaní Služieb. 

3.6 Poskytovateľ berie na vedomie, že spoločnosť Novartis 
je členom etických združení regulujúcich odvetvie 
farmaceutického priemyslu, vrátane nie však výlučne 
Asociácie inovatívneho farmaceutického priemyslu 
(ďalej len „AIFP“) a podlieha plneniu povinností 
vyplývajúcich z členstva v týchto etických združeniach, 
vrátane nie však výlučne povinnosti zverejňovať 
prevody hodnôt zo strany farmaceutických spoločností 
na zdravotníckych pracovníkov a zdravotnícke 
organizácie. V prípade, že bola medzi Zmluvnými 
stranami na základe osobitnej písomnej dohody 
dohodnutá úhrada konkrétnych výdavkov, táto náhrada 
sa vykoná vo výške písomne dohodnutej medzi 
Zmluvnými stranami a v súlade platnými právnymi 
predpismi a štandardmi Etického kódexu AIFP (ďalej 
len „Etický kódex AIFP“) a „EFPIA Code of the 
Promotion of Prescription-only Medicines to, and 
Interaction with, Healthcare Professionals”, pričom 
Poskytovateľ s týmto postupom súhlasí a zároveň 
vyhlasuje, že mu je obsah uvedených štandardov známy. 

  
3.7 V prípade dohodnutej úhrady konkrétnych výdavkov, 

Poskytovateľ je povinný predložiť ich prehľad spolu s 
kópiami dokladov preukazujúcich ich vynaloženie. 
Doručenie týchto podkladov je podmienkou úhrady 
príspevku a prípadnej náhrady výdavkov. 

 

3.5 Novartis shall pay to the Provider the agreed funding by 
transferring it to the bank account of the Provider stated 
in the heading of this Agreement, within 60 days from 
the day of delivery of the invoice. The invoice issued by 
the Provider shall include detailed description of 
Services, date and time period spent by the provision of 
Services. 

3.6 The Provider takes into account, that Novartis is a 
member of ethical associations regulating the 
pharmaceutical industry business, including, but not 
limited to the Association of Innovative Pharmaceutical 
Industry (hereinafter referred to as „AIFP“) and is a 
subject to fulfilment of obligation arising from the 
membership in such ethical associations, including, but 
not limited to the obligation of publishing transfers of 
values from pharmaceutical companies to healthcare 
professionals and healthcare organisations. In case that 
the Parties agreed, by concluding a separate written 
Agreement, on the compensation of specific expenses, 
this compensation shall be paid in the amount agreed by 
the Parties in written, and in accordance with the 
applicable law and standards of the AIFP Ethical Code 
(hereinafter referred to as „ AIFP Ethical Code“) and 
”EFPIA Code of the Promotion of Prescription-only 
Medicines to, and Interaction with, Healthcare 
Professionals”, whereby the Provider agrees with such a 
procedure and at the same time represents, that the 
content of the above mentioned standards is known to it. 

3.7 In case of the agreed payment of the particular expenses, 
the Provider is obliged to submit an overview of them 
together with copies of documents showing their 
expenditure. Delivery of such documents is a condition 
for payment of the funding and potential compensation 
of expenses. 

 
IV. Podmienky spolupráce IV. Terms of Cooperation 

4.1 Vzájomné práva a povinnosti Zmluvných strán sú 
upravené v tejto Zmluve a v priložených Obchodných 
podmienkach spoločnosti Novartis (ďalej len 
„Obchodné podmienky“), ktoré tvoria neoddeliteľnú 
súčasť tejto Zmluvy a ktoré sa Zmluvné strany zaväzujú 
dodržiavať. Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že sa so 
znením Obchodných podmienok oboznámil, zaväzuje sa 
ich dodržiavať a súčasne vyhlasuje, že plnenie podľa 
tejto Zmluvy nie je v rozpore s Obchodnými 
podmienkami, Etickým kódexom AIFP ani platnými 
právnymi predpismi. V prípade zistenia rozporu je 
Poskytovateľ túto skutočnosť povinný okamžite 
písomne oznámiť spoločnosti Novartis. 

 
4.2 Práva a povinnosti Zmluvných strán výslovne 

neuvedené v tejto Zmluve sú upravené v Obchodných 
podmienkach. V prípade rozporu medzi Zmluvou a 
priloženými Obchodnými podmienkami bude 
rozhodujúce znenie Zmluvy. 

 
4.3 Poskytovateľ vyhlasuje, že Školenia bude realizovať 

nad rámec zákonného rozsahu poskytovania zdravotnej 
starostlivosti, a takým spôsobom, aby výkon činností 
podľa tejto Zmluvy nebol (i) na úkor času potrebného na 
poskytovanie zdravotnej starostlivosti akýmkoľvek 
pacientom v starostlivosti Poskytovateľa alebo jeho 

4.1 The reciprocal rights and obligations of the Parties are 
governed by this Agreement and by the enclosed 
Commercial Terms and Conditions of Novartis 
(hereinafter referred to as „Commercial Terms and 
Conditions“), which constitute an integral part of this 
Agreement and which the Parties hereby undertake to 
observe. The Provider hereby represents, that it 
acquainted with the content of the Commercial Terms 
and Conditions, and undertakes to observe them, and 
simultaneously represents, that performance under this 
Agreement is not in conflict with the Commercial Terms 
and Conditions, AIFP Ethical Code, nor the applicable 
law. In the event of detecting any conflict, the Provider 
shall immediately notify Novartis of such fact in written. 

4.2 Rights and obligations of the Parties that are not 
expressly stated in this Agreement are governed by the 
Commercial Terms and Conditions. In the event of any 
conflict between this Agreement and the enclosed 
Commercial Terms and Conditions, this Agreement will 
prevail. 

4.3 The Provider represents that he will conduct the Classes 
beyond the scope of the legal framework of healthcare 
provision, and in such a manner, so that the performance 
of the activities under this Agreement will not be (i) to 
the detriment of time needed for the provision of 
healthcare to any patients in care of the Provider or its 



 
 
 

zamestnancov, (ii) v rozpore so schválenými 
ordinačnými hodinami záväznými pre Poskytovateľa 
alebo jeho zamestnancov, či (iii) v rozpore s 
povinnosťami Poskytovateľa alebo jeho zamestnancov 
voči ktorejkoľvek zdravotnej poisťovni. Pokiaľ bude 
Poskytovateľ pri plnení tejto Zmluvy využívať priestory 
alebo vybavenie akéhokoľvek iného subjektu, 
Poskytovateľ prehlasuje, že si na tento účel obstaral 
akýkoľvek potrebný súhlas dotknutého subjektu a 
plnenie tejto Zmluvy nebude porušením akýchkoľvek 
povinností Poskytovateľa voči dotknutému subjektu. 

4.4 Ak bude Poskytovateľ zabezpečovať akreditáciu 
Školenia, oznámi príslušnej akreditačnej inštitúcii, že 
Program plne financuje spoločnosť Novartis. 

4.5 Poskytovateľ zabezpečí pre Účastníkov podkladové 
materiály, napr. študijné texty, prezentácie, liečebné 
postupy, príklady z praxe lekárov a praktické skúsenosti 
pacientov a pod. 

 
4.6 Poskytovateľ je v spolupráci so spoločnosťou Novartis 

priebežne po každom Školení zodpovedný za získanie 
spätnej väzby a pripomienok od Účastníkov Školenia, 
a poskytne ich spoločnosti Novartis do tridsiatich (30) 
dní od ich získania. Poskytovateľ zabezpečí všetky 
práva a súhlasy potrebné na získanie takejto spätnej 
väzby a pripomienok a ich poskytnutie spoločnosti 
Novartis. 

4.7 Poskytovateľ nebude zariaďovať záležitosti logistiky 
týkajúce sa účasti žiadnych Účastníkov na akomkoľvek 
Školení; tieto bude zariaďovať výlučne spoločnosť 
Novartis podľa vlastného uváženia („Logistika 
spoločnosti Novartis“). Poskytovateľ je zodpovedný za 
všetku ostatnú logistiku týkajúcu sa organizácie 
a uskutočnenia Školení okrem Logistiky spoločnosti 
Novartis („Logistika Poskytovateľa“). V prípade, že 
Poskytovateľ nemá vlastné kapacity na zabezpečenie 
Logistiky Poskytovateľa, Poskytovateľ môže 
zabezpečiť Logistiku Poskytovateľa prostredníctvom 
subdodávky tretej strany. Na žiadosť Poskytovateľa 
môže spoločnosť Novartis odporučiť Poskytovateľovi 
spoločnosť s kapacitami na zabezpečenie Logistiky 
Poskytovateľa. Všetky náklady na Logistiku 
Poskytovateľa, či už vynaložené priamo 
Poskytovateľom, alebo subdodávateľom v jeho mene, 
sú pokryté príspevkom dohodnutým Zmluvnými 
stranami. Ak Poskytovateľ zabezpečení Logistiku 
Poskytovateľa prostredníctvom subdodávateľa, zároveň 
zabezpečí, aby tento subdodávateľ dodržiaval rovnaké 
štandardy a ustanovenia ako v tejto Zmluve a každej 
príslušnej Objednávke. 

 

employees, (ii) in conflict with the approved hours of 
attendance binding for the Provider or its employees, or 
(iii) in conflict with the Provider's or its employees' 
obligations towards any health insurance company. If the 
Provider will by performance of this Agreement use any 
premises or equipment of any other entity, the Provider 
represents, that it obtained for this purpose any needed 
consent of any concerned entity, and the performance of 
this Agreement will not constitute any breach of any the 
Provider's obligations towards any concerned entity. 

 
4.4 If the Provider seeks to obtain accreditation for a Class, 

Provider shall disclose to the accreditation agency that 
Novartis has solely funded the Program. 

4.5 The Provider shall provide meeting materials to all 
Preceptees such as course booklets that could include 
course slides, treatment guidelines, examples from 
patient cases from the physicians and hands on 
experience from the patients, etc. 

4.6 The Provider, in collaboration with Novartis from time to 
time for each Class, shall be responsible for gathering all 
feedback and comments from the Preceptees who attend 
the Class and must share them with Novartis within thirty 
(30) days from receipt. The Provider shall ensure to have 
all rights and applicable consents to obtain this feedback 
and comments and to share them with Novartis. 

 
4.7 The Provider shall make no arrangements for logistics 

related to or in connection with participation of any 
Preceptees to any of the Classes which shall be solely 
handled by Novartis at it sole discretion (the “Novartis 
Logistics”). The Provider shall be responsible for all 
logistics other than the Novartis Logistics related to the 
organisation and execution of the Classes (the “Provider 
Logistics”). In the event that the Provider does not have 
internal capabilities to support the Provider Logistics, the 
Provider may subcontract the Provider Logistics to a 
third party logistics company. Upon request of the 
Supplier, Novartis may provide recommendations for a 
logistics company with capabilities to support the 
Supplier Logistics. All costs for the Supplier Logistics, 
whether incurred by the Supplier or by a subcontractor 
on its behalf, shall be addressed in the relevant Work 
Order and covered by the funding as agreed by the 
Parties. If the Supplier subcontracts the Supplier 
Logistics, the subcontracted party shall adhere to the 
same standards and the same provisions as set out in this 
Agreement and any relevant Work Order. 

 

V. Kontaktné osoby a oznámenia V. Contact Persons and Notifications 
5.1 Pre účely vzájomnej komunikácie medzi Zmluvnými 

stranami a zasielania oznámení podľa tejto Zmluvy sú 
kontaktnými osobami: 
Za spoločnosť Novartis: 

5.1 For the purposes of the mutual communication between 
the Parties and notifications under this Agreement, the 
contact persons are: 
On behalf of Novartis: 

Meno, priezvisko: 
Adresa: 
E-mail: 

Tel.: 

RNDr. Marek Šramko, PhD. 
Žižkova 22B, 811 02 Bratislava 
marek.sramko@novartis.com 
+421 944 638 626 

a 
Za Poskytovateľa: 

and 
On behalf of the Provider: 



 
 
 

Meno, priezvisko: 
Adresa: 

 
E-mail: 

Tel.: 

MUDr. Roman Stančík, PhD. 
Nábrežie I. Krasku 4, 921 01 Piešťany 
 
roman.stancik@nurch.sk 
+421 337 969 310 

5.2 O zmene kontaktných údajov alebo kontaktných osôb je 
dotknutá zmluvná strana povinná druhú zmluvnú stranu 
informovať bez zbytočného odkladu.  

 

5.2 The concerned contractual party is obliged to, without 
undue delay, notify the other contractual party of any 
change in the contact details or contact persons. 

 
VI. Záverečné ustanovenia VI. Final Provisions 

6.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma 
Zmluvnými stranami a, pokiaľ ide o povinne 
zverejňovanú zmluvu, účinnosť dňom nasledujúcim po 
dni jej zverejnenia v CRZ ÚV SR. Platnosť a zánik 
Zmluvy sa v ostatnom riadia ustanoveniami 
Obchodných podmienok. 

 
6.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú dvoch (2) rokov odo 

dňa jej účinnosti, pokiaľ nebude ukončená skôr v súlade 
s touto Zmluvou a Obchodnými podmienkami. 
V prípade, ak je ku dňu vypršania platnosti tejto Zmluvy 
stále realizované Školenie, táto Zmluva zostane 
v platnosti až do skončenia príslušného Školenia. 

6.3 V prípade poskytovania dodatočných služieb na základe 
osobitnej Objednávky, zánik tejto Zmluvy neovplyvňuje 
platnosť a účinnosť osobitnej vystavenej a potvrdenej 
Objednávky. 

6.4 Zmluva sa vyhotovuje v troch vyhotoveniach 
v slovenskom aj anglickom jazyku, pričom v prípade 
v rozporu medzi slovenským a anglickým znením 
Zmluvy má prednosť znenie v slovenskom jazyku. 
Zmluvný partner dostane jedno vyhotovenie Zmluvy 
a Novartis dve vyhotovenia Zmluvy.  

6.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvorili 
slobodne, vážne a bez omylu, nebola uzatvorená v tiesni 
ani za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si 
prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju podpisujú. 

6.1 This Agreement is valid on the day of its signature by 
both Parties and, in case it is a mandatorily published 
contract, effective on the day following the date of 
publishing thereof in CRZ ÚV SR. Term and termination 
of this Agreement is otherwise governed by the 
provisions of the Commercial Terms and Conditions. 

 
6.2 This Agreement is concluded for the term of two (2) 

years from its effective date, unless earlier terminated in 
accordance with this Agreement and the Commercial 
Terms. If Classes under this Agreement are still being 
carried out on the expiry date, this Agreement shall 
remain in effect until such Classes are completed. 

6.3 In case of provision of additional services, on the basis of 
a separate Order, the termination of this Agreement does 
not affect the term and termination of the separately 
issued and accepted Order. 

6.4 This Agreement is drawn up in three counterparts in 
Slovak and English language, whereby in case of any 
conflict between Slovak and English version of this 
Agreement, the Slovak version will prevail. Partner will 
receive one counterpart of this Agreement and Novartis 
will retain two copies.  

6.5 Parties represent that they concluded this Agreement on 
their own free will, in earnest and without any mistakes, 
it was not concluded neither under pressure nor under 
markedly unfavourable circumstances, they read the 
Agreement, understood its content and in witness 
whereof they sign it. 

 
V/In________________, dňa/on ________________, 

 
Poskytovateľ/Provider 
 
__________________________ 
Titul, meno, priezvisko 
 
__________________________ 
Titul, meno, priezvisko 
 

 
V/In________________, dňa/on ________________, 

 
Novartis Slovakia s.r.o. 
 
_____________________________ 
Titul, meno, priezvisko 
 
_____________________________ 
Titul, meno, priezvisko 
 

Prílohy: 
1. Vzor Objednávky 
2. Obchodné podmienky spoločnosti Novartis Slovakia s.r.o. 
pre vybrané vzťahy v zdravotníctve 

Annexes: 
1. Work Order form 
2. Commercial Terms and Conditions of Novartis Slovakia 
s.r.o. for the Selected Relations in the Healthcare Sector 

 

  



 
 
 

Príloha č. 1 
Objednávka 

 
Táto Objednávka Školenia sa uzatvára v nadväznosti na 
Rámcovú zmluvu o zabezpečení odbornej stáže č. číslo 
zmluvy uzavretej dňa deň uzavretia Zmluvy medzi 
Zmluvnými stranami: 

Annex No. 1 
Work Order 

 
This Work Order is concluded following the Preceptorship 
aster Agreement N. contract No. concluded on date of 
conclusion of the Agreement between the Parties: 
 

 Obchodné meno (Business Name): 
Sídlo (Registered Seat): 

 
IČO (Company Identification No): 

DIČ (Tax Identification No.): 
IČ DPH (VAT Identification No.): 

Bankové spojenie (Bank Account Details):  
Číslo účtu (Bank Account No.):  

SWIFT: 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu:  

(registered with the Commercial Registry of District Court) 

Novartis Slovakia s.r.o. 
Galvaniho 15/A, 821 04 
Bratislava, Slovak Republic 
36 723 304 
202 230 2425 
SK2022302425 
Tatra banka, a.s. 
SK8611000000002926123169 
TATRSKBX 
Bratislava I, oddiel (Section): Sro,  
vložka č. (Insert No.): 44016/B 

(ďalej len „Novartis“) 
a 

(hereinafter referred to as „Novartis“) 
and 

Obchodné meno (Business Name):  
Sídlo (Registered Seat): 

   
IČO (Company Identification No.): 

DIČ (Tax Identification No.): 
IČ DPH (VAT Identification No.): 

Bankové spojenie (Bank Account Details): 
Číslo účtu (Bank Account No.) (IBAN): 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu  
(registered with the Commercial Registry of District Court) 

Národný ústav reumatických chorôb  
Nábrežie I. Krasku 4, 
921 12 Piešťany 
00165271 
2020530732 
SK2020530732 
Štátna pokladnica 
SK 8581800000007000285239 
vložka č. (Insert No.): MV SR č. 19390-2/2007-OP  

(ďalej len „Poskytovateľ“) 
(Novartis a Poskytovateľ ďalej spoločne len „Zmluvné 
strany“) 

(hereinafter referred to as „Provider“) 
(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred to 
as the „Parties“) 
 

Všetky pojmy uvedené v tejto Objednávke majú význam, 
ktorý im pripisuje Zmluva. Práva a povinnosti Zmluvných 
strán výslovne neuvedené v tejto Objednávke sa spravujú 
Zmluvou vrátane Obchodných podmienok. V prípade rozporu 
medzi Zmluvou, resp. Obchodnými podmienkami a touto 
Objednávkou, bude rozhodujúce znenie Objednávky. 
 
 

All terms used in this Work Order have the meaning ascribed 
to them in the Agreement. Rights and obligations of the 
Parties that are not expressly stated in this Work Order are 
governed by the Agreement including the Commercial Terms 
and Conditions. In the event of any conflict between this 
Work Order and the Agreement or the Commercial Terms and 
Conditions, this Work Order will prevail. 
 

I. Názov 
 
Vložte názov Programu 
 

I. Title 
 
Insert the name of the Program 

II. Všeobecný popis 
 

• Vložte rozsah a dátum Školení 
• Počet Účastníkov 
• Študijný cieľ 
• Plánovaný profil Účastníka 

 

II. General Description 
 

• Insert the scope and date of the Classes 
• Number of Preceptees that will attend 
• Learning objectives 
• Desired Preceptee profile 

 
III. Meno hlavného odborníka Poskytovateľa 
 
Vložte men a priezvisko osoby, ktorá bude zabezpečovať 
Program a viesť Školenie 
 

III. The name of the Provider's Therapeutic Area Leader 
 
Insert the name and surname of the person leading the 
Program and delivering the Class 
 

IV. Program a časový rozsah 
 

IV. Agenda and Timelines 
 



 
 
 

Program navrhovaný Poskytovateľom je priložený ako 
príloha k tejto Objednávke. 
 

The agenda proposed by the Provider is enclosed as the annex 
to this Work Order. 
 

V. Financovane a rozpočet 
 
Spoločnosť Novartis sa zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi za 
Školenie podľa tejto Objednávky príspevok: XXX EUR 
brutto (slovom: XXX EUR) bez DPH, ktorá podľa právnych 
predpisov platných ku dňu podpisu tejto Zmluvy pozostáva 
z: 
XXX EUR netto (bude poukázaná na účet Poskytovateľa) 
XXX EUR zrážkovej dane (bude poukázaná príslušnému 
daňovému úradu). 
 
 
Podrobný rozpočet je priložený ako príloha k tejto 
Objednávke. 
 

V. Funding and Budget 
 
Novartis undertakes to pay the Provider the funding for the 
Class subject to this Work Order of EUR XXX gross (in a 
word: EUR XXX) excl. VAT, which, in compliance with all 
law applicable on the date of signature of this Agreement, 
consists of: 
EUR XXX net (will be transferred to the bank account of the 
Provider) 
EUR XXX of withholding tax (will be transferred to the 
relevant Tax Office). 
 
The detailed budget is enclosed as the annex to this Work 
Order. 
 

VI. Priestory 
 
Popíšte priestory, v ktorých sa bude konať Školenie 

VI. The Facilities 
 
Describe the facilities where the Class will be held 
 

 
V/In________________, dňa/on ________________, 
 
Poskytovateľ/Provider 
 
__________________________ 
Titul, meno, priezvisko 
 
__________________________ 
Titul, meno, priezvisko 
 

 
V/In________________, dňa/on ________________, 
 
Novartis Slovakia s.r.o. 
 
_____________________________ 
Titul, meno, priezvisko 
 
_____________________________ 
Titul, meno, priezvisko 
 



 
 
 

Príloha č. 2 /Annex No. 2 
Obchodné podmienky spoločnosti Novartis Slovakia s.r.o. pre vybrané vzťahy v zdravotníctve / 

Commercial Terms and Conditions of Novartis Slovakia s.r.o. for the Selected Relations in the Healthcare 
Sector 
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